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B.1 POPIS ÚZEMÍ STAVBY  

B.1.1 CHARAKTERISTIKA STAVEBNÍHO POZEMKU  

Pozemek 4021/5 v k.ú. Soběslav sousedí s pravým břehem Lužnice. V blízkosti severní hranice 
pozemku je vedena pozemní komunikace provedená v náspu. Povrch zájmového pozemku je 
zatravněný se svahováním jižním směrem k břehu Lužnice. 

B.1.2 PROVEDENÉ PRŮZKUMY 

• Geodetické zaměření 
• Terénní průzkum  
• Katastrální situace 
• Zákresy inženýrských sítí získané od příslušných správců na základě žádosti v rámci 

předprojektové přípravy 
 

B.1.3 STÁVAJÍCÍ OCHRANNÁ A BEZPE ČNOSTNÍ PÁSMA  

Nevyskytují se 

B.1.4 ZVLÁŠTNÍ ÚZEMÍ 

Výustní objekt se nachází na hranici aktivní zóny záplavových území.   
 

B.1.5 VLIV STAVBY NA OKOLÍ 

Stavba zpětné klapky bude sloužit jako ochranné protipovodňové opatření. Zpětná klapka bude 
zabraňovat během povodní na Lužnici k nátoku vody do jednotného stokového systému.  
 

B.1.6 ASANACE, DEMOLICE, KÁCENÍ D ŘEVIN 

Stávající výustní objekt je poškozen, došlo k viditelnému výškovému posunu potrubí výustního 
objektu. Osazením zpětné klapky dojde k zatížení stěny výustního objektu. Stávající 
obetonovaný výustní objekt bude odstraněn a nahrazen novým betonovým objektem.  
 

B.1.7 ZÁBOR ZEMĚDĚLSKÉ NEBO LESNÍ PŮDY 

Nevyskytuje se. 
 

B.1.8 ÚZEMNĚ TECHNICKÉ PODMÍNKY 

Neuplatní se. 
 

B.1.9 VĚCNÉ A ČASOVÉ VAZBY STAVBY 
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Před osazením zpětné klapky musí být nově opevněn výustní objekt a rozšířeno otevřené 
koryto v těsné blízkosti vyústění. Otevřené koryto za vyústěním ze zatrubnění bude 
obetonováno v rozsahu stavby po osazení klapky. Před zahájením stavebních prací bude 
přehrazeno otevřené koryto proti nátoku vody z Lužnice a současně bude provedeno dočasné 
zvýšení přelivné hrany na odlehčovací komoře Ok1 pomocí dřevěných dluží. 
 
 

B.2 CELKOVÝ POPIS STAVBY  

B.2.1 ÚČEL UŽÍVÁNÍ STAVBY, ZÁKLADNÍ KAPACITY FUNK ČNÍCH JEDNOTEK  

Účelem stavby je protipovodňová ochrana jednotného stokového systému před nátokem 
vybřežených vod z Lužnice.  

B.2.2 CELKOVÉ URBANISTICKÉ A ARCHITEKTONICKÉ ŘEŠENÍ  

B.2.2.1 URBANISMUS  

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 
 

B.2.2.1.1 Architektonické řešení 

Čelo výustního objektu bude provedeno z betonu. Dno a kolmé stěny otevřené koryta budou 
provedeny z betonu. Svahy navazující na kolmé stěny otevřeného koryta budou provedeny 
z kamene do betonu v rozsahu stavby viz výkresová část příloha D.1. 
 

B.2.3 DISPOZIČNÍ A PROVOZNÍ ŘEŠENÍ, TECHNOLOGIE VÝROBY  

Zpětná klapka bude automaticky uzavírat odlehčovací stoku v případě, že by hrozilo vybřežení 
vody z Lužnice. 

B.2.4 BEZBARIÉROVÉ UŽÍVÁNÍ STAVBY  

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 
Zpětná klapka bude osazena na staticky únosnou kolmou stěnu výustního objektu. 

B.2.5 BEZPEČNOST PŘI UŽÍVÁNÍ STAVBY  

Celá projektová dokumentace byla zpracována takovým způsobem, aby provoz stavby po jejím 
dokončení plně vyhovoval všem požadavkům legislativních předpisů v aktuálním znění platným 
v době zpracování projektu. Dále takovým způsobem, aby rizika možného ohrožení života a 
zdraví zaměstnanců provozovatele stavby při výkonu práce, která by mohla být způsobena 
technickým návrhem, byla minimalizována. 
 
Seznam aplikovatelných předpisů z oblasti BOZP tvoří přílohu č. 1 této zprávy. 
Stavba – jednotlivé objekty i stavba jako celek – svým charakterem a určením vylučuje přístup 
veřejnosti. 
Po jejím dokončení musí být provozována a spravována odbornou organizací (obvykle 
obchodní společností) – provozovatelem, který má potřebné odborné znalosti, vybavení a 
všechna potřebná oprávnění. 
 
Pohyb osob třetích stran v prostorách stavby po jejím dokončení je možný pouze ve 
výjimečných případech, za podmínek stanovených provozovatelem a obvykle za doprovodu 
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určeným zaměstnancem provozovatele. Provozovatel musí mít vypracovány a schváleny vnitřní 
dokumenty (postupy) BOZP, kterými se musí řídit všichni zaměstnanci i všechny jiné osoby, 
které budou vpuštěny (řízeným, definovaným způsobem) do prostor stavby. 
 
Funguje-li v jednom objektu (tj. stavbě po jejím dokončení) 2 a více firem, je vlastník  nebo 
provozovatel  stavby povinen provádět opatření k ochraně bezpečnosti a zdraví osob, které se 
budou pohybovat ve společných prostorách objektu, spolupracovat s představiteli firem 
provozujících své činnosti v tomto objektu a vyžadovat, aby každý z nich písemně informoval 
jeho i ostatní zaměstnavatele v objektu o rizicích spojených s prováděnými činnostmi a o 
přijatých opatřeních s cílem tyto činnosti provádět a koordinovat tak, aby všechny osoby 
v objektu byly chráněny před jejich působením. 
 
Pro stavbu, po jejím dokončení a uvedení do zkušebního a později trvalého provozu, musí být 
zpracován „Provozní řád“, ve kterém musí být zohledněny všechny relevantní požadavky 
BOZP. 
 
Po dokončení stavby a pro využití jejích prostorů pro práci, tzn. jako pracoviště, stanovují právní 
předpisy základní požadavky, aby 

• pracoviště byla prostorově a konstrukčně uspořádána a vybavena tak, aby pracovní 
podmínky pro zaměstnance z hlediska BOZP odpovídaly bezpečnostním a hygienickým 
požadavkům na pracovní prostředí a pracoviště, 

• byl stanoven obsah a způsob vedení provozní dokumentace a záznamů o vybavení 
pracoviště a byla určena osoba odpovědná za jejich vedení, 

• pracoviště bylo zabezpečeno proti vstupu nepovolaných osob, a to i v mimopracovní 
době, 

• byly stanoveny termíny, lhůty a rozsah kontrol, zkoušek, revizí, termíny údržby, oprav a 
rekonstrukce technického vybavení pracoviště, včetně pracovních a výrobních 
prostředků a zařízení a byla určena osoba, jejíž povinností je zajistit provádění těchto 
činností, 

• na pracovištích s rizikem infekce, na prašných pracovištích a na pracovištích, na nichž 
se pracuje s látkami, které mohou poškodit zdraví zaměstnanců (např. způsobit 
podráždění pokožky, alergizaci, toxické a vysoce toxické chemické látky, biologické 
činitele, karcinogeny a mutageny), byla zajištěna tekoucí voda přímo na pracovišti a 
pracoviště byla vybavena sanitárními a pomocnými zařízeními,  

• zaměstnanci nebyli vystaveni nepříznivým faktorům pracovních podmínek, 
• na pracovištích, komunikacích a v dalších prostorách stavby byly umístěny 

bezpečnostní značky a značení, popřípadě zavedeny signály, které poskytují informace 
nebo instrukce týkající BOZP. 

 
Další požadavky BOZP týkající se provozovatelů/zaměstnavatelů: 
Provozovatel (zaměstnavatel) je povinen zajistit bezpečnost a ochranu zdraví zaměstnanců při 
práci s ohledem na rizika možného ohrožení jejich života a zdraví, která se týkají výkonu práce. 
Péče o bezpečnost a ochranu zdraví při práci uložená provozovateli (zaměstnavateli) 
příslušnými právními předpisy je nedílnou a rovnocennou součástí pracovních povinností 
vedoucích zaměstnanců na všech stupních řízení v rozsahu pracovních míst, která zastávají. 
Povinnost provozovatele (zaměstnavatele) zajišťovat bezpečnost a ochranu zdraví při práci se 
vztahuje na všechny fyzické osoby, které se s jeho vědomím zdržují na jeho pracovištích. 
Náklady spojené se zajišťováním bezpečnosti a ochrany zdraví při práci bude hradit každý 
provozovatel (zaměstnavatel) v daném objektu pro své zaměstnance. 
Provozovatel (zaměstnavatel) je povinen vytvářet bezpečné a zdraví neohrožující pracovní 
prostředí a pracovní podmínky vhodnou organizací bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a 
přijímáním opatření k předcházení rizikům. 
Prevencí rizik se rozumí všechna opatření vyplývající z právních a ostatních předpisů k zajištění 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a z opatření provozovatele (zaměstnavatele), která mají 
za cíl předcházet rizikům, odstraňovat je nebo minimalizovat působení neodstranitelných rizik. 
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V projektu byla prevenci rizik věnována adekvátní pozornost, která se promítla do vlastního 
projektového řešení. Přesto, vzhledem k charakteru provozu, nebylo možné všechna rizika 
zcela vyloučit. 
Provozovatel (zaměstnavatel) je povinen soustavně vyhledávat nebezpečné činitele a procesy 
pracovního prostředí a pracovních podmínek, zjišťovat jejich příčiny a zdroje a zařadit všechny 
provozované činnosti do jedné ze 4 kategorií. Na základě nejen tohoto zjištění, ale i 
rozhodnutím příslušné hygienické stanice provádět taková opatření, aby v důsledku 
příznivějších pracovních podmínek a úrovně rozhodujících faktorů práce, dosud klasifikovaných 
jako rizikové, mohly být zařazeny do kategorie nižší. K tomu je povinen pravidelně kontrolovat 
úroveň bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, zejména stav výrobních a pracovních prostředků 
a vybavení pracovišť, úroveň rizikových faktorů pracovních podmínek a dodržovat metody a 
způsob zjištění a hodnocení rizikových faktorů. 
Nebude-li možné rizika odstranit, bude provozovatel (zaměstnavatel) povinen je vyhodnotit a 
přijmout opatření k omezení jejich působení tak, aby ohrožení bezpečnosti a zdraví 
zaměstnanců bylo minimalizováno. Přijatá opatření budou nedílnou a rovnocennou součástí 
všech činností provozovatele (zaměstnavatele) na všech stupních řízení. O vyhledávání a 
vyhodnocování rizik a o přijatých opatřeních povede zaměstnavatel dokumentaci. 
Při přijímání a provádění technických, organizačních a jiných opatření k prevenci rizik bude 
provozovatel (zaměstnavatel) vycházet ze všeobecných preventivních zásad, kterými se rozumí  
• omezování vzniku rizik, 
• odstraňování rizik u zdroje jejich původu (v reálné možné míře již uplatněno při zpracování 

projektu), 
• přizpůsobování pracovních podmínek potřebám zaměstnanců s cílem omezení působení 

negativních vlivů práce na jejich zdraví, 
• nahrazování fyzicky namáhavých prací novými technologickými a pracovními postupy (v 

reálné možné míře již uplatněno při zpracování projektu), 
• nahrazování nebezpečných technologií, výrobních a pracovních prostředků, surovin a 

materiálů méně nebezpečnými nebo méně rizikovými, v souladu s vývojem nejnovějších 
poznatků vědy a techniky (v reálné možné míře již uplatněno při zpracování projektu), 

• omezování počtu zaměstnanců vystavených působení rizikových faktorů pracovních 
podmínek překračujících nejvyšší hygienické limity a dalších rizik na nejnižší počet nutný 
pro zajištění provozu, 

• plánování při provádění prevence rizik s využitím techniky, organizace práce, pracovních 
podmínek, sociálních vztahů a vlivu pracovního prostředí, 

• přednostní uplatňování prostředků kolektivní ochrany před riziky oproti prostředkům 
individuální ochrany (v reálné možné míře již uplatněno při zpracování projektu), 

• provádění opatření směřujících k omezování úniku škodlivin ze strojů a zařízení (v reálné 
možné míře již uplatněno při zpracování projektu), 

• udílení vhodných pokynů k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. 
 
Provozovatel (zaměstnavatel) přijme opatření pro případ zdolávání mimořádných událostí, jako 
jsou havárie, požáry a povodně, jiná vážná nebezpečí a evakuace zaměstnanců včetně pokynů 
k zastavení práce a k okamžitému opuštění pracoviště a odchodu do bezpečí; při poskytování 
první pomoci spolupracuje s poskytovatelem pracovnělékařských služeb. 
Provozovatel (zaměstnavatel) je povinen zajistit a určit podle druhu činnosti a velikosti 
pracoviště potřebný počet zaměstnanců, kteří budou organizovat poskytnutí první pomoci, 
zajišťovat přivolání zejména zdravotnické záchranné služby, Hasičského záchranného sboru 
České republiky a Policie České republiky a organizovat evakuaci zaměstnanců. 
Provozovatel (zaměstnavatel) ve spolupráci s poskytovatelem pracovnělékařských služeb zajistí 
jejich vyškolení a vybavení v rozsahu odpovídajícím rizikům vyskytujícím se na pracovišti. 
Provozovatel (zaměstnavatel) bude povinen přizpůsobovat opatření měnícím se skutečnostem, 
kontrolovat jejich účinnost a dodržování a zajišťovat zlepšování stavu pracovního prostředí a 
pracovních podmínek. 
 
Provozovatel (zaměstnavatel) je povinen  
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• nepřipustit, aby zaměstnanec vykonával zakázané práce a práce, jejichž náročnost by 
neodpovídala jeho schopnostem a zdravotní způsobilosti, 

• informovat zaměstnance o tom, do jaké kategorie byla jím vykonávaná práce zařazena, 
• zajistit, aby práce v případech stanovených zvláštním právním předpisem vykonávali 

pouze zaměstnanci, kteří mají platný zdravotní průkaz, kteří se podrobili zvláštnímu 
očkování nebo mají doklad o odolnosti vůči nákaze, 

• sdělit zaměstnancům, které zařízení je poskytovatelem pracovnělékařských služeb a jakým 
druhům očkování a jakým preventivním prohlídkám a vyšetřením souvisejícím s výkonem 
práce jsou povinni se podrobit, umožnit zaměstnancům podrobit se těmto očkováním, 
prohlídkám a vyšetřením v rozsahu stanoveném zvláštními právními předpisy nebo 
rozhodnutím příslušného orgánu ochrany veřejného zdraví, 

• zajistit zaměstnancům dostatečné a přiměřené informace a pokyny o bezpečnosti a 
ochraně zdraví při práci podle zákona a podle zvláštních právních předpisů, zejména 
formou seznámení s riziky, výsledky vyhodnocení rizik a s opatřeními na ochranu před 
působením těchto rizik, která se týkají jejich práce a pracoviště, 

• zabezpečit, aby zaměstnanci jiného zaměstnavatele vykonávající práce na jeho 
pracovištích obdrželi před jejich zahájením vhodné a přiměřené informace a pokyny k 
zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a o přijatých opatřeních, zejména ke 
zdolávání požárů, poskytnutí první pomoci a evakuace fyzických osob v případě 
mimořádných událostí, 

• zajistit zaměstnancům poskytnutí první pomoci, 
 
Provozovatel (zaměstnavatel) je povinen zajistit zaměstnancům školení o právních a ostatních 
předpisech k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, které doplňují jejich odborné 
předpoklady a požadavky pro výkon práce, které se týkají jimi vykonávané práce a vztahují se 
k rizikům, s nimiž může přijít zaměstnanec do styku na pracovišti, na kterém je práce 
vykonávána, a soustavně vyžadovat a kontrolovat jejich dodržování. 
 
Není-li možné rizika odstranit nebo dostatečně omezit prostředky kolektivní ochrany nebo 
opatřeními v oblasti organizace práce, bude provozovatel (zaměstnavatel) povinen poskytovat 
zaměstnancům osobní ochranné pracovní prostředky, pracovní oděvy a obuv, mycí, čisticí a 
dezinfekční prostředky a ochranné nápoje v souladu s platnými předpisy a podmínkami, ve 
kterých je práce vykonávána, a kontrolovat jejich používání. 
 
Charakteristika stavby z hlediska BOZP 
 
Stavba obsahuje pohyblivé stroje. 
 
Areál je oplocen. Oplocení  z hlediska BOZP splňuje následující požadavky: 
Nezasahuje svým polem do rozhledového pole připojení stavby na pozemní komunikace. 
Navrženo je tak, že neohrožuje bezpečnost osob ani osob s omezenou schopností pohybu a 
orientace ani bezpečnost účastníků silničního provozu vně areálu. 
 
Projekt stavby byl zpracován tak, aby stavba jako celek, nebo její jednotlivé části, po svém 
dokončení a uvedení do provozu neměla (nebo byly minimalizovány) negativní vlivy na životní 
prostředí (viz kapitoly: 
B.6 Popis vlivu stavby na životní prostředí  
B.8.9 Vliv na ŽP během výstavby  
a aby nebyly překročeny limity ohrožující zdraví osob (např. škodlivé exhalace, hluk, otřesy, 
vibrace, prach, zápach, znečišťování vod). 
 
Zařízení a prostory pro nakládání s odpady byly navrženy v souladu s požadavky na ochranu 
veřejného zdraví a životního prostředí. 
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V projektu stavby bylo navrženo takové řešení, aby stavba jako celek (nebo její jednotlivé části) 
nemohla ohrožovat zdraví a životy lidí a zvířat, ani ohrožovat životní prostředí následkem: 
• uvolňováním nebezpečných látek, 
• uvolňováním emisí nebezpečných záření, 
• znečištění vzduchu a půdy, 
• nedostatečného zneškodňování odpadních vod 
• výskytu vlhkosti ve stavebních konstrukcích, na povrhu nebo uvnitř staveb, 
 
Zvolené konstrukční řešení je takové, aby stavba jako celek (i její jednotlivé části) odolávala 
působení prostředí: 
• půdní vlhkosti 
• podzemní vody, 
• atmosférickým vlivům, 
• chemickým vlivům, 
• vlivům záření, 
• otřesům. 
 
Stavba byla z hlediska BOZP navržena tak, aby nedocházelo k úrazu 
• uklouznutím,  
• pádem, 
• nárazem,  
• popálením, 
• zásahem elektrickým proudem, 
• výbuchem, 
• pohybujícím se vozidlem v blízkosti stavby. 
 
Přístup osob s omezenou schopností pohybu a orientace se nepředpokládá. 
. 
 
Příklady dalších možných rizik  
Zvláštní pozornost je třeba věnovat: 
• zabránění pádu z výšky  
• ochraně před úrazem elektrickým proudem (silová elektrozařízení), 
• prostorům s možností vývinu plynu, např. kalové a plynové hospodářství (bioplyn), 
• možnosti infekce z odpadních vod a kalů (bakterie a viry v odpadních vodách), 
• manipulaci s uzávěry (vysoké tlaky v potrubí), 
• výpadkům v dodávce elektrického proudu, výpadku osvětlení apod. 
 
 
Nebezpečné chemické látky a sm ěsi 
V Příloze 1 „Minimální množství nebezpečných látek, které jsou určující pro zařazení objektů do 
skupiny A nebo B“ k zákonu č. 224/2015 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených 
vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými směsmi … (zákon o prevenci 
závažných havárií) jsou v Tabulce II „Jmenovitě vybrané nebezpečné látky“ obsaženy 
informace o níže uvedených chemických látkách: 
chemické hospodářství: 
dávkování chemikálií, manipulace s chemikáliemi, skladování, úniky plynu, přípustné 
koncentrace 
chlorovna (jedovatý plyn) 
ozonizace (jedovatý plyn) 
oxid uhličitý 
chloritan sodný (výbušný) 
skladování kyselin – kyselina sírová, kyselina chlorovodíková 
skladování agresivních látek – síran hlinitý, síran železitý, 
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vápenný hydrát – masivní únik – respirační problémy 
 
Uvádění nových objekt ů nebo za řízení do užívání 
Zákon č. 224/2015 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými 
chemickými látkami nebo chemickými směsmi … (zákon o prevenci závažných havárií) 
stanovuje požadavky na uvádění nových objektů nebo zařízení do užívání včetně povinností 
provozovatelů těchto objektů. 
 
Právnická osoba nebo podnikající fyzická osoba, která vystavěla nebo provedla změny 
dokončené stavby, je povinna 
1. zařadit objekt do skupiny A nebo skupiny B, 
2. předložit návrh na zařazení objektu krajskému úřadu v písemné a elektronické podobě 

nejpozději 5 měsíců před uvedením nového objektu do zkušebního provozu (následně 
krajský úřad po posouzení návrhu vydá rozhodnutí o zařazení objektu nebo zařízení do 
skupiny A nebo skupiny B), 

3. vzájemně si vyměnit údaje nutné pro řízení rizik v těchto objektech, pokud to krajský úřad 
uložil jako povinnost, 

4. zpracovat bezpečnostní program  pro objekt zařazený do skupiny A na základě výsledků 
analýzy a hodnocení rizik závažné havárie a předložit jej ke schválení krajskému úřadu. 

 
 
Provozovatel objektu za řazeného do skupiny B je povinen 
1. zpracovat bezpečnostní zprávu , která musí obsahovat např. politiku prevence závažné 

havárie, vyhodnocení nebezpečí závažné havárie a stanovení opatření zabránění jejího 
vzniku, stanovení zásad bezpečnosti a zásad vnitřního havarijního plánu, 

2. zajistit posouzení bezpečnostní zprávy nejpozději do 5 let ode dne nabytí právní moci 
rozhodnutí o jejím schválení, schválení její aktualizace nebo předchozího posouzení, 

3. zpracovat vnit řní havarijní plán  v součinnosti se zaměstnanci objektu a stanovit v něm 
opatření uvnitř objektu při vzniku závažné havárie, předložit jej krajskému úřadu k evidenci 
a uložení, 

4. předložit návrh bezpečnostní zprávy, její aktualizaci a zprávu o jejím posouzení ke 
schválení krajskému úřadu, 

5. prověřovat funkčnost bezpečnostních opatření vč. zkoušek poplachového systému - 
provádět nejméně 1x za rok, 

6. provádět zápis o provedených funkčních zkouškách a uchovávat jej po dobu 3 let. 
 
Provozovatelé objekt ů skupin A i B jsou povinni 
1. předložit návrh bezpečnostního programu nebo bezpečnostní zprávy ke schválení 

krajskému úřadu nejpozději 5 měsíců před uvedením nového objektu nebo zařízení do 
zkušebního provozu, 

2. nesmí nový objekt nebo zařízení uvést do zkušebního provozu před nabytím právní moci 
rozhodnutí krajského úřadu o schválení bezpečnostního programu nebo bezpečnostní 
zprávy, 

3. postupovat podle bezpečnostního programu nebo bezpečnostní zprávy tak, aby nebyl 
ohrožen život a zdraví lidí, hospodářských zvířat, životní prostředí ani majetek, 

4. prokazatelně seznámit  zaměstnance se schváleným bezpečnostním programem nebo 
schválenou bezpečnostní zprávou a ostatní fyzické osoby zdržující se v objektu informovat 
o rizicích závažné havárie, o preventivních bezpečnostních opatřeních a o jejich žádoucím 
chování v případě vzniku závažné havárie, 

5. zpracovat a předložit aktualizaci bezpečnostního programu nebo bezpečnostní zprávy 
krajskému úřadu po každé změně druhu nebo množství umístěné nebezpečné látky 
přesahujícím 10 % dosavadního, po každé změně technologie, po organizačních změnách 
vedoucích ke změně bezpečnosti užívání objektu, 

6. zpracovat plán fyzické ochrany objektu , který musí obsahovat bezpečnostní opatření, 
např. analýzu možností neoprávněného útoku na objekt, režimová opatření, fyzickou 
ostrahu, technické prostředky, 
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7. plán fyzické ochrany objektu a jeho změny zaslat krajskému úřadu a Policii ČR na vědomí. 
 
Provozovatel je dále povinen 
1. sjednat pojišt ění odpovědnosti za škody vzniklé v důsledku závažné havárie do 60 dnů od 

nabytí právní moci rozhodnutí krajského úřadu o schválení bezpečnostního programu nebo 
bezpečnostní zprávy, 

2. sjednat pojištění před uvedením nového objektu do zkušebního provozu, 
3. předat krajskému úřadu ověřenou kopii smlouvy o pojištění, 
4. bezodkladně písemně oznámit krajskému úřadu každou změnu v pojištění, 
5. být pojištěn po celou dobu užívání objektu. 
 
 
Požadavky a povinnosti p ři nakládání s výbušninami 
 
Nařízení vlády č. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění BOZP v prostředí 
s nebezpečím výbuchu a zákon č. 376/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 61/1988 Sb., o 
hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, stanovují požadavky a povinnosti při 
nakládání s výbušninami 
 
Povinnosti provozovatele/zam ěstnavatele p ři nakládání s výbušninami a p ři zajiš ťování 
BOZP v prost ředí s nebezpe čím výbuchu : 
1. přijmout technická nebo organizační opatření odpovídající povaze provozu a charakteru 

prováděných činností, a to především 
a) předcházením vzniku výbušné atmosféry, 
b) snížením škodlivých účinků výbuchu, 
c) stanovením vlivů působících na elektrická zařízení v daném prostředí (např. vlhko, 

mokro, koroze apod.) nebo vlivů elektrických zařízení působících na okolí (zažehnutí 
požáru nebo výbuch) podle ČSN 33 2000-1 ed.2 (Elektrické instalace nízkého napětí - 
Část 1: Základní hlediska, stanovení základních charakteristik, definice); 

2. přijatá technická nebo organizační opatření k prevenci rizik a ochraně před výbuchem 
pravidelně přehodnocovat v jím určených intervalech; 

3. posuzovat rizika výbuchu se zřetelem na 
a) pravděpodobnost výskytu výbušné atmosféry a jejího trvání, 
b) pravděpodobnost výskytu zdrojů iniciace včetně možných výbojů statické elektřiny, 
c) používaná zařízení včetně instalace, látky, technologické procesy, pracovní postupy a 

jejich možné vzájemné působení, 
d) rozsah předpokládaných účinků výbuchu, 
e) prostory, v nichž může výbušná atmosféra vzniknout nebo do nichž může proniknout 

otvory nebo jinými cestami; 
4. klasifikovat prostory s nebezpečím výbuchu a prostory bez tohoto nebezpečí podle přílohy 

č. 1 k NV č. 406/2004 Sb.; 
5. zabezpečit v prostorách s nebezpečím výbuchu plnění dalších požadavků, např.: 

a) prokazatelně seznámit zaměstnance a osoby v jiném smluvním vztahu s prostorami 
s nebezpečím výbuchu a se všemi opatřeními ke snížení vzniku a následných účinků 
výbuchu, 

b) posuzovat odbornou způsobilost zaměstnanců a osob v jiném smluvním vztahu, kteří 
nakládají s výbušninami, 

c) prokazatelně seznámit všechny tyto osoby s vlastnostmi látek, s nimiž pracují nebo 
budou pracovat, a to jak z hlediska jejich výbušnosti, tak požárními, hygienickými a 
bezpečnostními opatřeními, s cílem zajistit jejich bezpečnost a ochranu zdraví; 

6. označit místa vstupu do prostorů s nebezpečím výbuchu výstražnými značkami s černými 
písmeny EX označujícími „nebezpečí – výbušné prostředí“; 

7. v prostorách s nebezpečím výbuchu monitorovat, vyhodnocovat a kontrolovat výbušnou 
atmosféru; 

8. zajistit zpracování písemné dokumentace o práci s výbušninami a o ochraně před 
výbuchem včetně určení prostorů, v nichž mohou pracovat zaměstnanci podle interního 
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písemného pokynu zaměstnavatele a které činnosti smějí být prováděny pouze na základě 
písemného příkazu. 

 
Zákon č. 224/2015 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými 
chemickými látkami nebo chemickými směsmi … (zákon o prevenci závažných havárií) 
obsahuje v poznámce 2 k Tabulce II odkaz na nařízení ES č. 1272/2008. Část 2.1 tohoto 
nařízení zahrnuje definici výbušnin, kritéria klasifikace a jejich rozdělení do podtříd 1.1 až 1.6, 
včetně informace o nebezpečnosti a použití výstražných symbolů. 
 
Podzemní stavby budované hornickým nebo obdobným zp ůsobem , na které se vztahují 
předpisy a požadavky Českého báňského úřadu = nově formulované požadavky jsou stanoveny 
vyhláškou č. 49/2008 Sb., o požadavcích k zajištění bezpečného stavu podzemních objektů a 
zákonem č. 376/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 61/1988 Sb. o hornické činnosti, 
výbušninách a o státní báňské správě 
 
 
Povinnosti provozovatele nebo vlastníka podzemních objekt ů: 
1. udržovat podzemní objekty v bezpečném stavu (tj. zajištění vyraženého podzemního 

prostoru souborem technologických prvků proti tlaku nadloží, proti uvolňování horniny a 
proti působení dalších vlivů, které mohou narušit statiku podzemních prostorů), 

2. ustanovit osobu k zajištění bezpečného stavu podzemních objektů, 
3. požádat o provedení prohlídky k ověřování jejich bezpečného stavu prostřednictvím 

organizace, která má oprávnění vykonávat báňskou záchrannou službu, 
4. pro účely evidence zajistit při první prohlídce zhodnocení míry rizika podzemního objektu 

podle přílohy 2 k výše citované vyhlášce, 
5. zajišťovat provádění prohlídek v intervalech stanovených v příloze 3 k výše citované 

vyhlášce, 
6. zprávu o prohlídce založit do dokumentace podzemního objektu, jedno vyhotovení odeslat 

obvodnímu báňskému úřadu a jedno vyhotovení příslušnému krajskému úřadu, 
 

B.2.6 ZÁKLADNÍ CHARAKTERISTIKA OBJEKT Ů 

B.2.6.1 STAVEBNÍ ŘEŠENÍ 

Zpětná klapka bude osazena na nově provedený betonový blok kotvený ke stávající svislé 
stěně výustního objektu. Součástí výustního objektu bude nové ocelové ochranné zábradlí proti 
pádu osob s krycím a ochranným nátěrem. Stěny otevřeného koryta budou rozšířeny tak, aby 
mohlo dojít k osazení rámu zpětné klapky na kolmou stěnu výustního objektu. Dno otevřeného 
koryta bude prohloubeno tak aby bylo zajištěné otevírání klapky v případě odlehčení odpadních 
vod z odlehčovací komory. Je nutno upozornit, že bude docházet k ukládání usaditelných částic 
a naplavenin v prohloubené části dna otevřeného koryta. Proto doporučujeme pravidelné čištění 
a kontrolu, která zajistí vodotěsné uzavření klapky.  
Svažující se břehy navazující na kolmé stěny otevřeného koryta budou opevněny kamennou 
rovnaninou z lomového kamene s hmotností kamenů 100 kg uloženou na štěrkopískové lože 
100 mm.  
 

B.2.6.2 KONSTRUKČNÍ A MATERIÁLOVÉ ŘEŠENÍ  

Koncová zp ětná klapka se svislým diskem typ KRK-RH-O 1400 x 16 00 mm 
Materiál: vysoce stabilní plast HDPE, čep a protizávaží nerez ocel AISI316, těsnění EPDM 
Obdélníkový otvor šířka 1400, výška 1600 mm 
Montáž bude provedena na svislou betonovou stěnu, mezi klapku a stěnu bude nanesena 
těsnící vrstva plastického EPDM, kotvení rámu bude provedeno pomocí kotevních nerezových 
šroubů cca 28 kusů (dodá výrobce klapky).  
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Hmotnost klapky je cca 300 kg. 
 

B.2.6.3 MECHANICKÁ ODOLNOST A STABILITA 

Zpětná klapka bude osazena na staticky únosnou kolmou stěnu výustního objektu. 
 

B.2.7 TECHNICKÁ A TECHNOLOGICKÁ ZA ŘÍZENÍ  

Nevyskytují se 

B.2.8 POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍ ŘEŠENÍ  

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 
 

B.2.9 ZÁSADY HOSPODAŘENÍ S ENERGIEMI  

Stavba bude zásobena z benzínových přenosných agregátů.  

B.2.9.1 KRITÉRIA TEPELN Ě TECHNICKÉHO HODNOCENÍ 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.2.9.2 ENERGETICKÁ NÁRO ČNOST STAVBY 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.2.9.3 POSOUZENÍ VYUŽITÍ ALTERNATIVNÍCH ZDROJ Ů ENERGIÍ 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 
 

B.2.10 HYGIENICKÉ POŽADAVKY 

Pozn.: problematiku vlivu stavby na okolí je řešena v kapitole B.6 Vliv stavby na ŽP po 
dokončení  a v kapitole B.8.9 Ochrana ŽP při výstavbě) 
 

B.2.11 OCHRANA STAVBY P ŘED NEGATIVNÍMI ÚČINKY VNĚJŠÍHO PROSTŘEDÍ  

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 
 

B.2.11.1 OCHRANA PŘED PRONIKÁNÍM RADONU Z PODLOŽÍ 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.2.11.2 OCHRANA PŘED BLUDNÝMI PROUDY 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.2.11.3 OCHRANA PŘED TECHNICKOU SEIZMICITOU 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 
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B.2.11.4 OCHRANA PŘED HLUKEM 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.2.11.5 PROTIPOVODŇOVÁ OPATŘENÍ 

Stavba slouží jako protipovodňová ochrana před nátokem vybřežených vod z Lužnice do 
stokového systému. 

B.3 PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU  

B.3.1 NAPOJOVACÍ MÍSTA TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY 

Stavba bude provedena na stokovém systému jednotné kanalizace – odlehčovací stoce. 

B.3.2 DIMENZE NAPOJOVACÍCH MÍST 

Potrubí v místě vyústění je vejčitého tvaru: šířka 1400 mm výška 1680 mm. Potrubí je betonové 
konstrukce s dobetonovaným dnem.  

B.4 DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ  

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.5 ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV  

B.5.1 TERÉNNÍ ÚPRAVY 

Terén v okolí stavby bude uveden do původního stavu, tzn. bude zatravněn a bude navazovat 
na nově budovaný výustní objekt.  
 

B.6 POPIS VLIVŮ STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA  

Kapitola B.6 pojednává o vlivu stavby na životní prostředí po dokončení, vliv stavby na životní 
prostředí po dobu výstavby je popsán v kapitole B.8.9. 
 

B.6.1 VLIV STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROST ŘEDÍ 

 
Možné negativní účinky provozu dokončené stavby byly do maximální možné míry eliminovány 
(minimalizovány) už ve fázi koncipování technického návrhu, jednak vlastním návrhem 
(lokalizace, dispozice objektů vůči zástavbě a okolí, provozní systém apod.) a dále v něm 
zahrnutými technickými a organizačními opatřeními. 
 
Obecně je zásadní zajišťování provozu a provádění údržby všech zařízení v souladu s jejich 
schváleným provozním a manipulačním řádem. 
 
Při navrhování technologií bylo aplikováno kritérium využití moderních a přitom v praxi 
ověřených řešení, omezujících možnost negativního ovlivnění životního prostředí (ovlivnění 
recipientu, kvality ovzduší, hlučnost, rizika havárií). 
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V rámci provozu je nezbytné vést pečlivou evidenci o přiváděném a vypouštěném znečištění 
odpadní vody, produkci a způsobech likvidace odpadů, provádět periodická měření 
vypouštěných emisí do ovzduší, provádět měření pachové zátěže a další související činnosti – 
to vše ve smyslu příslušných prováděcích předpisů. 
 
U realizované stavby je třeba zajišťovat důslednou kontrolu a post-projektovou analýzu vlivů na 
životní prostředí (především vliv na akustickou situaci, hygienu pracovního prostředí, přírodu a 
ovzduší). 
 

B.6.2 VLIV STAVBY NA P ŘÍRODU A KRAJINU 

Vliv na krajinu 
 
Návrhový stav výrazně nezmění ráz dotčeného území. 
 

B.6.3 VLIV NA SOUSTAVU CHRÁN ĚNÝCH ÚZEMÍ NATURA 2000 

Nevyskytuje se. 

B.6.4 ZÁVĚRY ZJIŠŤOVACÍHO ŘÍZENÍ NEBO STANOVISKO EIA  

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.6.5 NAVRHOVANÁ OCHRANNÁ A BEZPE ČNOSTNÍ PÁSMA 

Vzhledem k charakteru stavby se neuplatní. 

B.7 OCHRANA OBYVATELSTVA  

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva.  
 
V souvislosti s realizací stavby není očekáván negativní vliv na základní ukazatele zdravotního 
stavu obyvatelstva zájmové lokality. 
 
V důsledku realizace stavby nedojde k omezení hygienických závad (zaplavování pozemků, 
nedostatečného čištění odpadních vod), případně rizik (kontaminace území, ohrožení 
nemovitostí při průchodu povodňových průtoků). 
 

B.8 ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY  

B.8.1 ROZHODUJÍCÍCH MÉDIA A HMOTY 

Bezpečný přísun a odběr materiálu musí být zajištěn v souladu s postupem prací. Materiál musí 
být skladován podle podmínek stanovených výrobcem, přednostně v takové poloze, ve které 
bude zabudován do stavby. 
Zařízení pro vybavení skládek, jakými jsou opěrné nebo stabilizační konstrukce, musí být 
řešena tak, aby umožňovala skladování, odebírání nebo doplňování prvků a dílců v souladu s 
průvodní dokumentací bez nebezpečí jejich poškození. Místa určená k vázání, odvěšování a 
manipulaci s materiálem musí být bezpečně přístupná. 
Skladovací plochy musí být rovné, odvodněné a zpevněné. Rozmístění skladovaných materiálů, 
rozměry a únosnost skladovacích ploch včetně dopravních komunikací musí odpovídat 
rozměrům a hmotnosti skladovaného materiálu a použitých strojů. Materiál musí být uložen tak, 
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aby po celou dobu skladování byla zajištěna jeho stabilita a nedocházelo k jeho poškození. 
Podložkami, zarážkami, opěrami, stojany, klíny nebo provázáním musí být zajištěny všechny 
prvky, dílce nebo sestavy, které by jinak byly nestabilní a mohly se například převrátit, sklopit, 
posunout nebo kutálet. 
Prvky, které na sebe při skladování těsně doléhají a nejsou vybaveny pro bezpečné uchopení 
například oky, háky nebo držadly, musí být vždy vzájemně proloženy podklady. Jako podkladů 
není dovoleno používat kulatinu ani vrstvené podklady tvořené dvěma nebo více prvky volně 
položenými na sebe. 
Sypké hmoty mohou být při plně mechanizovaném způsobu ukládání a odběru skladovány do 
jakékoli výšky. Při odebírání hmot je nutno zabránit vytváření převisů. Vytvoří-li se stěna, upraví 
se odběr tak, aby výška stěny nepřesáhla 9/10 maximálního dosahu použitého nakládacího 
stroje. 
Při ručním ukládání a odebírání smějí být sypké hmoty navršeny do výšky nejvýše 2 m. Pokud 
je nezbytné odebírat je ručně, popřípadě mechanickou lopatou z hromad vyšších než 2 metry, 
upraví se místo odběru tak, aby nevznikaly převisy a výška stěny nepřesáhla 1,5 m. 
Plechovky a jiné oblé předměty smějí být při ručním ukládání stavěny nejvýše do výšky 2 m při 
zajištění jejich stability. Trubky, kulatina a předměty podobného tvaru musí být zajištěny proti 
rozvalení. 
Prvky a dílce pravidelných tvarů mohou být při mechanizovaném ukládání a odběru ukládány 
nejvýše však do výšky 4 m, pokud výrobce nestanoví jinak a za podmínky, že není překročena 
únosnost podloží a že je zajištěna bezpečná manipulace s nimi. 
Upínání a odepínání prvků, dílců a sestav musí být prováděno ze země nebo z bezpečných 
podlah tak, že nejsou upínány nebo odepínány ve větší pracovní výšce než 1,5 m. Upínání a 
odepínání prvků, dílců a sestav ze žebříků lze provádět pouze podle technologického postupu. 
 

B.8.2 ODVODNĚNÍ STAVENIŠTĚ 

Staveniště bude v případě vzniku srážek odvodněno pomocí přenosných  čerpadel a srážkové 
vody budou vypouštěny do otevřeného koryta navazujícího na výustní objekt. 

B.8.3 NAPOJENÍ STAVENIŠT Ě NA STÁVAJÍCÍ DOPRAVNÍ A TECHNICKOU 
INFRASTRUKTURU 

Příjezd na staveniště bude po z ulice Bechyňská. 
Požadavky na energie po dobu výstavby zajistí dodavatel mobilní technikou. 
 

B.8.4 VLIV PROVÁDĚNÍ STAVBY NA OKOLNÍ STAVBY A POZEMKY 

Veškeré stavební práce v ochranných pásmech všech sítí je nutno provádět ručně, s nejvyšší 
opatrností, pod dozorem dodavatelské společnosti, investora. 
Výkopek ani materiál nesmí být skladován v kolizním prostoru ochranných pásem. 
V kolizním pásmu nesmí dojít k výsadbě trvalých porostů a tvorbě skládek, deponií. 
Telekomunikační vedení je nutno chránit před prověšením, podložením do žlabů, nebo na 
betonovou desku.  
 

B.8.5 OCHRANA OKOLÍ STAVENIŠT Ě A POŽADAVKY NA SOUVISEJÍCÍ ASANACE, 
DEMOLICE, KÁCENÍ DŘEVIN 

Kácení dřevin nebude provedeno. 
Výkopy v zastavěném území, na veřejných prostranstvích a v uzavřených objektech, kde 
probíhají současně i jiné činnosti, musí být zakryty, nebo u okraje, kde hrozí nebezpečí pádu 
fyzických osob do výkopu, zajištěny zábradlím, přičemž prostor mezi horní tyčí a zarážkou u 
podlahy je nutno zajistit proti propadnutí osob způsobem odpovídajícím místním a provozním 



  
Název akce1 Název akce2 Název akce3 B   Souhrnná technická zpráva

Doplňující název akce DSP

 

Sweco Hydroprojekt a.s.  19 (31)

ČÍSLO ZAKÁZKY: 00 0000 00 00 VERZE: a
ARCHIVNÍ ČÍSLO: 000000/00/0 REVIZE: 0

 

podmínkám bez ohledu na hloubku výkopu. Ve vzdálenosti větší než 1,5 m od hrany výkopu lze 
zajištění provést vhodnou zábranou zamezující přístupu osob do prostoru ohroženého pádem 
do hloubky. 
Na staveništi, kde je zamezen vstup nepovolaným osobám, musí být proti pádu fyzických osob 
do hloubky zajištěny okraje výkopů v těch místech, kde se vnější okraj dopravní komunikace 
přibližuje k okraji výkopu na vzdálenost menší než 1,5 m. Přechod o šířce nejméně 0,75 m musí 
být zřízen přes výkop hlubší než 0,5 m; nepřesahuje-li hloubka výkopu 1,5 m, musí být přechod 
opatřen zábradlím alespoň po jedné straně, v ostatních případech po obou stranách a to vždy 
do výše min. 1,1 m. 
Okraje výkopu nesmí být zatěžovány do vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu. 

B.8.6 ZÁBORY PRO STAVENIŠT Ě 

Staveniště bude dočasné po dobu výstavby, trvalé zábory nebudou realizovány. 
Prostor pro zřízení staveniště bude projednán a smluven před zahájením prací mezi 
investorem, starostou obce a prováděcí firmou. 
 

B.8.7 ODPADY SPOJENÉ S VÝSTAVBOU 

V rámci výstavby bude zvýšen pohyb těžké techniky a stavebních strojů. Za stav vozového 
parku a za emise výfukových plynů zodpovídá dodavatel stavby. 
Zatřídění odpadů a způsob jejich likvidace je uveden v kapitole B.6.  

B.8.8 BILANCE ZEMNÍCH PRACÍIN 

bilance zemních prací, 
požadavky na přísun nebo deponie zemin 
 

B.8.9 OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ PŘI VÝSTAVBĚ 

Základním předpokladem omezení dopadů výstavby na životní prostředí je šetrný postup 
výstavby, vylučující zásahy mimo nezbytný prostor staveniště. 
 
V rámci zadávacích podmínek při výběrovém řízení na dodavatele stavby by mělo být dále 
stanoveno - jako jedno ze srovnávacích měřítek - i specifikování garancí na minimalizování 
negativních vlivů stavby na životní prostředí a minimalizaci délky výstavby. 
 
Stejně tak by měly být stanoveny pro dodavatele požadavky na používání moderních a 
progresivních postupů výstavby (s využitím k životnímu prostředí šetrných technologií - méně 
hlučných, s nižšími emisemi). 
 
 
Vlivy na obyvatelstvo 
 
Při realizaci záměru bude z hygienického hlediska docházet dočasně k negativním vlivům, 
spojeným se stavební činností. Bude se jednat o zvýšenou prašnost, hluk a zplodiny ze 
stavebních strojů a nákladních automobilů, které budou zajišťovat dopravu materiálu.  
Tyto negativní vlivy na obyvatelstvo budou dočasné a bude je možné dále omezit vhodnými 
opatřeními. 
 
Možná ochranná opatření: 
• organizační zajištění celého procesu výstavby, včetně dopravy stavebního materiálu a 

technologie na stavbu tak, aby byla maximálně omezena možnost narušení faktorů pohody 



  
Název akce1 Název akce2 Název akce3 B   Souhrnná technická zpráva

Doplňující název akce DSP

 

Sweco Hydroprojekt a.s.  20 (31)

ČÍSLO ZAKÁZKY: 00 0000 00 00 VERZE: a
ARCHIVNÍ ČÍSLO: 000000/00/0 REVIZE: 0

 

(nepovolování hlučné stavební činnosti zejména v době od 22:00 do 06:00 hod a ve dnech 
pracovního klidu), 

• zajištění podmínek pro takový průběh výstavby, který by svými účinky - zejména 
exhalacemi, hlukem, otřesy, prachem, zápachem, oslňováním a zastíněním - nepůsobil na 
okolí nad přípustnou míru (nelze-li účinky na okolí omezit nad přípustnou míru, je možno 
tato zařízení provozovat jen ve vymezené době). 

 
Vlivy na ovzduší 
 
Šíření prašnosti a exhalací ze stavební činnosti bude omezeno relativně velkou vzdáleností 
staveniště od okolní soustředěné obytné zástavby a dále navrhovanými minimalizačními 
opatřeními. 
Pro minimalizaci ovlivnění dopravního provozu na komunikacích je třeba v rámci POV podrobně 
řešit přístupy na staveniště a minimalizovat potřebné manipulační pruhy pro výstavbu. 
 
Stavba jako plošný, stacionární zdroj zne čišt ění 
 
Ve smyslu zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, je stavbu možno chápat jako potenciální 
stacionární, plošný zdroj znečištění, jehož nepříznivé působení lze minimalizovat vhodnými 
opatřeními na přijatelnou míru. 
 
Množství emitovaného prachu při výstavbě nelze odhadnout, závisí především na technologii 
výstavby a disciplinovanosti pracovníků provádějící organizace. 
 
Mobilní zdroje zne čišt ění 
 
Určitým zdrojem znečištění ovzduší oxidy dusíku a uhlíku budou v průběhu výstavby motory 
mechanizačních a dopravních prostředků. 
 
Liniový zdroj znečištění ovzduší v době výstavby bude představovat přeprava odtěžené zeminy 
a demoličního materiálu ze stavby a stavebního materiálu na stavbu. 
 
V porovnání se stávajícím zatížením převážné většiny dotčených úseků komunikací se nebude 
jednat o zásadní přírůstek zatížení. Vliv na znečištění ovzduší (prašností a výfukovými plyny – 
oxidy dusíku) podél dopravních tras tedy nebude zcela zásadní. 
 
Možná ochranná opatření: 
• v dalším období přípravy výstavby dále jednat o možnostech využití výkopku s cílem 

zkrácení přepravní trasy a jejího směřování mimo obytnou zástavbu, 
• zajistit schválení přepravních tras pro odvoz odpadů (výkopku) příslušnými správními 

úřady, 
• prověřit možnost maximalizace kapacity přepravních prostředků odvážejících odpady pro 

snížení intenzity zatížení komunikací, 
• všechny mechanismy, které se budou pohybovat na staveništi, udržovat v dokonalém 

technickém stavu, 
• zajistit, aby staveništní zařízení svými účinky - exhalacemi, prašností a zápachem - 

nepůsobilo na okolí nad přípustnou míru, 
• podle okamžitých podmínek provádět kropení při pracích, u kterých dochází k víření 

prachu, při bouracích pracích, omezit skladování a deponování prašných materiálů na 
staveništi, 

• kontrolovat dodavatele staveb při zajišťování řádné údržby a sjízdnosti všech jím 
využívaných přístupových cest ke staveništím po celou dobu výstavby a zajistit účinnou 
techniku pro čištění vozidel před jejich výjezdem na veřejnou komunikaci, 
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• dbát na ohleduplný způsob jízdy dopravních vozidel dodavatele (především v obcích), v 
době výstavby je třeba její správnou organizací minimalizovat pojezdy mechanismů a těžké 
techniky po veřejných komunikacích. 

 
Vlivy na hlukovou situaci 

 
Staveništ ě 
 

V době výstavby je možno v blízkosti staveniště očekávat dočasné zhoršení hlukové situace 
hlukovými emisemi stavebních strojů a vozidel obsluhujících stavbu. S ohledem na příznivou 
lokalizaci staveniště vůči okolní obytné výstavbě nebude toto zhoršení významné. 
 
Protože příspěvek dopravy v průběhu stavby ke stávajícímu dopravnímu zatížení dotčených 
komunikací je malý, nebude vliv přepravy výkopku na akustickou situaci podél dopravních tras 
podstatný. 
 

Přepravní trasy 
 

Možnosti ovlivnění akustické situace podél přepravních tras souvisejí se stávající hlukovou 
situací podél předpokládaných přepravních tras. Ze současného zatížení tras je možné 
usuzovat, že příspěvek dopravy ze stavby ke stávajícímu hlukovému zatížení komunikací bude 
prakticky neprokazatelný. 
 
 
Zásady řešení odpadového hospodá řství z výstavby 
 
V rámci žádosti o povolení stavby je třeba: 
• předložit specifikaci druhů a množství odpadů vzniklých v procesu výstavby a doložit 

způsob jejich odstraňování, 
• jednat o možnostech využití přebytku výkopku s městskými úřady, případně soukromými 

subjekty, 
• vytvořit v rámci zařízeni staveniště podmínky pro třídění a shromažďování jednotlivých 

druhů odpadů v souladu se stávajícími předpisy v oblasti odpadového hospodářství; o 
vznikajících odpadech v průběhu stavby a způsobu jejich odstraňování nebo využití bude 
vedena odpovídající evidence. 

 
Při výstavbě budou vznikat odpady související především se stavebními a demoličními pracemi. 
 
Vznikající odpady bude nutno ze staveniště odstranit – odvést ke konečnému uložení, případně, 
pokud to jejich mechanicko-fyzikální a chemické vlastnosti umožní (a v případě poptávky) 
nabídnout materiál k dalšímu využití (zeminy ve stavebnictví, dřevo jako topivo). 
 
V průběhu výstavby budou vznikat i další odpady (komunální odpad z provozu zařízení 
staveniště, odpady z údržby techniky apod.), které však budou z hlediska množství a nároků na 
řešení jejich odstraňování méně podstatné. 
 

Tabulka odpad ů v dob ě výstavby a zp ůsoby nakládání s nimi 1 
Tabulka 
č. 1 

                                                      
1  V tabulce uvádíme přehled možných odpadů. Je ale pravděpodobné, že především ve 

skupině 13 se bude jednat spíše o výjimečné případy, které mohou nastat při demontáži 
stávajících strojů a zařízení. Po identifikaci typu oleje či mazadla dodavatel rozhodne o 
způsobu jeho likvidace. 



  
Název akce1 Název akce2 Název akce3 B   Souhrnná technická zpráva

Doplňující název akce DSP

 

Sweco Hydroprojekt a.s.  22 (31)

ČÍSLO ZAKÁZKY: 00 0000 00 00 VERZE: a
ARCHIVNÍ ČÍSLO: 000000/00/0 REVIZE: 0

 

Číslo 
odpadu 

Název odpadu 
Kat. 
odpadu 

Způsob nakládání 
s odpadem 

02 01 07 

Odpady z primární produkce z lesního 
hospodářství -  pokácené dřeviny 

O 

odvoz a uložení na 
skládku S-OO, nebo 
tříděný odpad, nebo 
využití v místě (topení) 

13 02 06 Syntetické, převodové a mazací oleje N 

Regenerace, spalování 
dle § 22 a 23 zákona 
č.185/2001 Sb., 
skladování 

13 02 07 
Snadno biologicky rozložitelné motorové, 
převodové a mazací oleje 

N 

13 02 08 Jiné motorové, převodové a mazací oleje N 

13 03 01 
Odpadní, izolační a teplonosné oleje s PCB 
obsahem 

N 

13 03 06 
Minerální chlorované izolační a teplonosné 
oleje, neuvedené v 01 

N 

13 03 07 
Minerální nechlorované izolační a 
teplonosné oleje 

N 

13 03 08 Syntetické izolační a teplonosné oleje N 

13 03 09 
Snadno rozložitelné izolační a teplonosné 
oleje 

N 

13 03 10 Jiné izolační a teplonosné oleje N 

15 01 02 
Papírové a lepenkové odpady O 

Recyklace, využití 
Plastové obaly O 

17 01 
Stavební a demoliční odpad - beton, cihly, 
keramika  

O 
inertní 

odvoz a uložení na 
zabezpečené skládce 
S-OO 

17 01 01 Beton O 

Recyklace, využití 
17 01 02 Cihly O 
17 02 01 Dřevo O 
17 02 03 Plasty O 

17 03 01 Asfaltové směsi obsahující dehet N 
Recyklace, eventuálně 
odstranění 
skládkováním 

17 04 05 Železo a ocel O Recyklace 
17 04 11 Kabely neuvedené pod č.17 04 10 O Recyklace 

17 05 
Stavební a demoliční odpad - zemina 
(vytěžená) 

O 
inertní 

Odvoz a uložení na 
zabezpečené skládce 
S-OO 

17 06 04 Izolační materiály O 
Odstranění 
skládkováním 

17 06 05 Stavební materiál obsahující azbest N 
Odstranění 
skládkováním 

17 09 
Jiný stavební a demoliční odpad 

O 
odvoz a uložení na 
skládku S-OO 

20 02 01 
Biologicky rozložitelný odpad (smýcení 
dřevin) 

O Kompostování 

20 03 
Ostatní komunální odpady (stavební firma) 

O 
N 

odvoz a uložení na 
skládku S-NO, nebo 
tříděný odpad 

 
 
Vlivy na vodu 
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K zásadnímu ohrožení jakosti vod v souvislosti prováděním výstavby nedojde. Nutné bude 
dodržovat základní preventivní opatření proti znečištění povrchové vody (související s 
prováděním zemních prací v těsné blízkosti vodního toku, v záplavovém území, ap.). 
 
V souvislosti s výstavbou se rovněž nepředpokládá negativní dotčení stávajících zdrojů 
podzemních vod (snížení vydatnosti, nebo zhoršení kvality). 
 
V širším zájmovém území nejsou žádné významné zdroje podzemních vod. 
 
Samozřejmě se předpokládá dodržování preventivních opatření k vyloučení možnosti vzniku 
ekologické havárie v důsledku úniku ropných látek z mechanizačních a dopravních prostředků 
stavby do prostředí. 
 
Nové objekty budou napojeny na stávající systém splaškové a průmyslové kanalizace, odpadní 
vody budou čištěny ve stávající, dostatečně kapacitní ČOV. 
 
Parkovací a čerpací plochy a sklady PHM musí být situovány mimo oblasti ochrany vod a mimo 
záplavové území nebo území jinak choulostivá. 
 

B.8.10 BOZP NA STAVENIŠTI 

Zásady bezpe čnosti a ochrany zdraví p ři práci na staveništi 
 
Veškeré přímé i související a podrobné požadavky na BOZP ve fázi výstavby, které musí 
zadavatel a zhotovitelé stavby plnit, jsou stanoveny v platných a aktuálních právních 
předpisech. 
Jedná se především o: 
 
• Zákon č.262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů; 
• Zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci, ve znění pozdějších předpisů;  
• Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a 

ochranu zdraví při práci na staveništích; 
• Nařízení vlády č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 

práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky; 
• Vyhláška č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání území, ve znění 

pozdějších předpisů; 
• Vyhláška č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby; ve znění pozdějších 

předpisů; 
• Vyhláška č. 398/2009 Sb., o obecných technických požadavcích zabezpečujících 

bezbariérové užívání staveb. 
 

Následující výčet povinností účastníků výstavby z hlediska BOZP ve fázi provádění stavby, 
převážně zhotovitele, má informativní charakter, není vyčerpávajícím seznamem. To znamená, 
že nezbavuje jednotlivé subjekty povinnosti dodržovat i další pravidla, zásady nebo povinnosti, 
které zde nejsou výslovně uvedeny a které plynou z obecně závazných předpisů. 
 
 Požadavky BOZP na zadavatele a zhotovitele stavby 
 
Z hlediska BOZP stavba bude prováděna pouze kvalifikovanou firmou – zhotovitelem, který má 
všechna potřebná oprávnění, vnitřní předpisy a postupy a je do funkce zhotovitele ustanoven na 
základě odpovídajících smluvních vztahů. 
 
Zhotovitel musí: 
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a) dodržovat veškeré relevantní bezpečnostní předpisy, 
b) dbát na bezpečnost všech osob, které se souhlasem zhotovitele mohou pobývat na 

staveništi, 
c) zajistit, aby na staveništi nebyly zbytečné překážky, a tím zabránit ohrožení těchto osob, 
d) zajistit oplocení, osvětlení, ostrahu a dozor na stavbě až do jejího dokončení a převzetí, 
e) zajišťovat veškeré pomocné práce (včetně cest, stezek, krytů a plotů), které mohou být 

nezbytné pro realizaci stavby a k užívání a ochraně veřejnosti, vlastníků a nájemců 
přilehlých pozemků, 

f) nejpozději do 8 dnů před zahájením prací na staveništi doložit, že informoval koordinátora 
BOZP o rizicích vznikajících při pracovních nebo technologických postupech, které zvolil. 

 
Zhotovitel vždy přijme všechna opatření k bezpečnosti a ochraně zdraví při práci zaměstnanců 
zhotovitele. Zhotovitel zajistí, aby byl na staveništi a ve všech ubytovacích zařízeních personálu 
zhotovitele a objednavatele vždy k dispozici alespoň jeden (nebo více podle uvážení 
zhotovitele) vyškolený zaměstnanec pro poskytování první pomoci – ten pak zavolá v případě 
nutnosti rychlou záchrannou službu nebo lékaře. Dále musí být k dispozici na určeném a všem 
známém místě lékárnička, popř. větší počet lékárniček. 
 
Zhotovitel na staveništi zaměstná na plný pracovní úvazek nebo si najme na základě smlouvy 
bezpečnostního technika, odpovědného za udržení bezpečnosti a ochrany zdraví při práci. Tato 
osoba musí mít odpovídající kvalifikaci a pravomoc vydávat pokyny a přijímat ochranná 
opatření pro prevenci pracovních úrazů a nehod. Během celé realizace stavby bude zhotovitel 
poskytovat vše, co bude tato osoba pro výkon své odpovědnosti a pravomoci požadovat. 
 
Zákon 309/2006 Sb. ukládá zadavateli stavby (stavebník = investor = objednatel), za určitých 
daných podmínek, povinnost určit a najmout koordinátora (případně koordinátory) bezpečnosti 
a ochrany zdraví při práci na staveništi. Zároveň je zadavatel povinen „koordinátorovi“ předat 
veškeré podklady a informace pro jeho činnost a poskytnout mu potřebnou součinnost. 

Platné právní úpravy stanovují povinnosti i pro ostatní účastníky výstavby ve vztahu k určenému 
koordinátorovi a potřebné součinnosti. 

 
V dalších kapitolách jsou popsána důležitá opatření a postupy z hlediska BOZP na staveništi. 
Tento text ale není úplným výčtem všech povinností a zásad, kterými se zhotovitel musí řídit. 
Úplný rozsah je vždy dán aktuálním a kompletním zněním relevantních legislativních a 
obdobných nařízení a norem. 

 Požadavky BOZP na zajišt ění staveništ ě 
 
Zajištění staveniště, které projektuje a realizuje zhotovitel stavby, musí vyhovět následujícím 
požadavkům: 
1. Stavba, pracoviště a zařízení staveniště musí být ohrazeny nebo jinak zabezpečeny proti 

vstupu nepovolaných fyzických osob, při dodržení následujících zásad: 
a) staveniště musí být na jeho hranici souvisle oploceno do výšky nejméně 1,8 m, s 

ohledem na pozemní komunikace, které musí být řádně vyznačené a osvětlené, 
b) u liniových staveb lze ohrazení provést zábradlím do výšky 1,1 m a/nebo zábranou, 
c) nelze-li ohrazení ani zábrany provést, musí být bezpečnost provozu a osob zajištěna 

jiným způsobem, např.  
- řízením provozu nebo 
- ostrahou, 

d) zakrýt, ohradit nebo zasypat nepoužívané otvory, prohlubně, jámy, propadliny a jiná 
podobná místa. 

2. Hranice staveniště musí být zřetelně označena, rovněž na všech přístupových 
komunikacích a na všech vstupech musí být umístěno bezpečnostní značení „zákaz 
vstupu nepovolaným osobám“. 
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3. Pro zrakově a pohybově postižené osoby musí být zajištěno, aby náhradní komunikace a 
oplocení či ohrazení staveniště na veřejných prostranstvích a komunikacích umožňovalo 
jejich bezpečný pohyb. 

4. Vjezd vozidel na staveniště musí být označen dopravními značkami. 
5. Bezpečné provádění prací na ploše, která není dostatečně únosná, musí být zajištěno 

vhodným technickým zařízením nebo jinými prostředky. 
6. Materiály, stroje, dopravní prostředky a manipulace s břemeny nesmí ohrozit bezpečnost a 

zdraví osob zdržujících se nebo pracujících na staveništi nebo v jeho bezprostřední 
blízkosti. 

7. Staveniště musí být uspořádáno tak, aby zařízení staveniště, místa pro ukládání a 
skladování materiálu, pracovní prostory strojů (např. jeřábů apod.) neohrožovaly 
bezpečnost a zdraví osob zdržujících se nebo pracujících na staveništi nebo v jeho 
bezprostřední blízkosti. 

8. Na stavbě musí být k dispozici lékárnička, musí být přítomny osoby vyškolené pro 
poskytování první pomoci, kterým je v případě potřeby umožněno zavolat tísňovou linku 
nebo pohotovostní lékařskou službu. Důležitá telefonní čísla (lékařské pohotovosti, 
hasičského záchranného sboru, policie) musí být vyvěšena na viditelném místě. 

 
 Požadavky BOZP na za řízení pro rozvod energií na staveništi 
 
Zařízení pro rozvod energií vyžaduje, aby projektová dokumentace zařízení staveniště a 
následné skutečné provedení zařízení staveniště odpovídalo těmto požadavkům a zásadám: 
1. Musí být zajištěna identifikace rozvodů energie existujících před zřízením staveniště, aby 

mohly být následně zkontrolovány a viditelně označeny. 
2. Dočasná zařízení musí být navržena takovým způsobem, aby se nestala zdrojem vzniku 

požáru nebo výbuchu, tzn., že musí splňovat právní a normové požadavky. 
3. Další požadavky 

a) dočasná elektrická zařízení musí být podrobována pravidelným kontrolám a revizím 
ve stanovených intervalech, které bude muset následně zajišťovat zhotovitel stavby, 

b) hlavní vypínač elektrického zařízení musí být snadno přístupný, označen a 
zabezpečen proti neoprávněné manipulaci. 

4. nelze-li vyloučit provoz dopravních prostředků a pojízdných strojů pod elektrickým 
vedením, musí být instalovány závěsné zábrany včetně náležitých upozornění. 

 Požadavky BOZP na zemní práce 
 
Před zahájením zemních prací musí, na základě vyžádání či činnosti zhotovitele, být: 
1. Vyznačeny trasy dopravní a technické infrastruktury uvedené v projektové dokumentaci, 

musí být ověřena jejich aktuálnost a úplnost; 
2. Vyznačeny jiné podzemní a nadzemní překážky a překážky na povrchu; 
3. Potvrzeno, ověřeno a vytýčeno provozovateli (správci) inženýrských sítí a jiných překážek 

jejich směrové a hloubkové uložení; 
4. Určeno: 

a) rozmístění stavebních výkopů a jam, 
b) způsoby těžení zeminy, 
c) zajištění stěn výkopů proti sesutí, 
d) zabezpečení okolních staveb ohrožených zemní prací, 
e) stanoven způsob a rozsah opatření k zabránění přítoku vody na staveniště 

vždy v souladu s projektovou dokumentací a doplněním detailů z hlediska provádění, které 
náleží zhotoviteli. 
 
 Požadavky BOZP na venkovní pracovišt ě 
Před zahájením jednotlivých prací na staveništi musí zhotovitel stanovit a zpracovat mimo jiné 
především: 
1. Návrhy pevných a stabilních pohyblivých nebo pevných pracovišť nacházejících se ve 

výšce nebo v hloubce.  
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2. Zajištění nedostatečné stability vhodným a bezpečným ukotvením celého pracoviště nebo 
jeho části. 

3. Stanovení intervalů odborných prohlídek a jejich dodržování. 
4. Zhotovitel musí zajistit přerušení práce na těchto pracovištích v případě ohrožení vlivem  

a) nepříznivých povětrnostních podmínek, 
b) nevyhovujícího stavu technických zařízení, 
c) předem nepředvídatelných okolností. 

5. V případě působení vlivů (viz bod 4) musí zhotovitel zajistit nezbytné změny 
technologických postupů a seznámí s nimi fyzické osoby pracující na těchto pracovištích. 

 
 Požadavky BOZP na skladování a manipulaci s materiá lem 
 
V souladu s projektovou dokumentací a potřebami realizace jednotlivých stavebních objektů 
zhotovitel připraví taková řešení skladování a manipulace s materiálem, která zajistí: 
1. Bezpečný přísun a odběr materiálu, který musí odpovídat postupu prací na staveništi. 
2. Dostupnost zařízení umožňujícího skladování, odebírání nebo doplňování prvků a dílců pro 

stavbu. 
3. Bezpečný přístup k místům určeným k vázání, odvěšování a k manipulaci s materiálem.  
4. Kvalitu povrchu skladovacích ploch (tzn. jejich rovnost, pevnost, odvodnitelnost apod.), aby 

mohly být zajištěny: 
a) stabilita skladovaného materiálu a nemohlo dojít k jeho poškození, 
b) zvolený způsob ukládání a odběru sypkých hmot, které budou na staveništi používány 

(mechanizovaný nebo ruční; při ručním ukládání a odběru mohou být sypké hmoty 
skladovány max. do výše 2m; pokud jsou skladovány v pytlích, pak max. do výše 1,5 
m a jsou-li skladovány na paletách, pak do výše max. 3 m), 

c) skladování tekutého materiálu v uzavřených nádobách v horizontální poloze a 
zabezpečení proti rozvalení, 

d) zabezpečení otevřených nádrží s tekutým materiálem proti pádu osob do nich, 
e) zamezení sklopení tabulového skla skladovaného v rámech ve vertikální poloze, 
f) skladování nebezpečných chemických látek a přípravků v originálních obalech a 

způsobem, který určil jejich výrobce, 
g) trubky, kulatina apod. proti rozvalení, 
h) mechanizované ukládání a odběr prvků a dílců pravidelných tvarů do výšky max. 4 m, 

pokud výrobce nestanovil jinak. 
 Požadavky BOZP na stroje a technická za řízení 
Způsob nasazení a používání strojů a technických zařízení zhotovitelem musí zohlednit obecné 
podmínky na staveništi, technické řešení, osvědčené postupy výstavby a dále musí být 
v souladu s v projektové dokumentaci uvedenými údaji o: 
1. únosnosti půdy, 
2. sklonu svahů a výkopů, 
3. uložení podzemních či nadzemních vedení, 
4. způsobu zabezpečení okolních staveb ohrožených výkopovými pracemi, 
5. způsoby zajištění podzemních vedení technických vybavení v důsledku jejich ohrožení 

výkopovými pracemi, 
6. výšce stavěného objektu. 
 
Zhotovitel ve svém plánu (projektu) zařízení staveniště a provádění prací zohlední, uvede a 
detailně rozpracuje výše uvedené údaje a dále určí a vyznačí: 
1. místa určená ke skladování a manipulaci s materiálem, 
2. místa určená k instalaci stavebních strojů a zařízení, např. jeřábů, vysokozdvižných plošin, 

vrátků apod., s cílem zajistit jejich stabilitu, 
3. komunikace a místa určená pro pohyb, vykládku, nakládku a parkování vozidel, 
4. rozvody elektrické energie a o umístění dočasných elektrických zařízení včetně umístění 

hlavního vypínače elektrického proudu, 
5. a další obdobné relevantní údaje. 
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Na základě výše uvedených údajů a přípravných prací je zhotovitel povinen: 
1. seznámit obsluhu stavebních strojů a zařízení s jejich umístěním, provozními a pracovními 

podmínkami, 
2. zajistit stabilitu používaných stavebních strojů, 
3. zajistit bezpečný přístup obsluhy ke stavebním strojům a dostatečný manipulační prostor 

kolem těchto strojů a zařízení, 
4. předem zpracovat technologické postupy pro stroje, při 

a) jejichž činnosti vznikají vibrace působící škody na blízkých stavbách, podzemním 
vedení, výkopech apod., 

b) pojíždění nebo vykonávání prací na okraji svahů, výkopů nebo pod stěnou nebo 
svahem, 

c) použití více strojů na jednom pracovišti, aby nedošlo k vzájemnému ohrožení jejich 
provozu, 

d) před zahájením prací skrejprů, aby při jejich pohybu nedošlo k poškození požárních 
hydrantů, uzávěrů vody, plynu nebo kanalizačních poklopů, apod., 

e) používání zařízení pro dopravu betonové směsi, aby nezpůsobila přetížení nebo 
nadměrné namáhání lešení, bednění, konstrukčních částí stavby apod., 

f) používání stavebních strojů za provozu na veřejných komunikacích. 
 

Požadavky BOZP na lešení a obdobná za řízení 
 
Dočasné stavební konstrukce lze použít jen v provedení, které odpovídá průvodní dokumentaci 
a návodům na montáž a používání těchto konstrukcí. Návod na montáž, včetně potřebných 
doplňujících nákresů a dokumentů, musí být k dispozici zaměstnancům, kteří konstrukci 
montují, používají a demontují. 
 
Pokud pro dočasnou stavební konstrukci není dostupná potřebná dokumentace, musí být 
odborně způsobilou osobou proveden individuální výpočet pevnosti a stability. 
 
Dočasné stavební konstrukce lze považovat za bezpečné tehdy, pokud 
a) jsou založeny na dostatečně únosném terénu nebo na konstrukci, jejíž únosnost je staticky 

prokázána,  
b) nosné součásti jsou zajištěny proti podklouznutí buď připevněním k základové ploše, nebo 

jiným způsobem s odpovídající účinností, který zajišťuje stabilitu lešení; pojízdná lešení jsou 
zajištěna vhodnými zařízeními proti náhodnému pohybu během práce,  

c) jsou provedeny tak, aby tvořily prostorově tuhý celek, zajištěný proti lokálnímu i celkovému 
vybočení, posunutí nebo překlopení,  

d) jsou dostatečně pevné a odolné vůči vnějším silám a nepříznivým vlivům; jsou schopné 
přenést předpokládané zatížení a jejich funkce je prokázána statickým výpočtem nebo jiným 
dokumentem,  

e) rozměry, tvar a vybavení podlah odpovídají povaze prováděných prací, podlahy umožňují 
bezpečný pohyb a výkon práce ve vhodné pracovní poloze,  

f) podlahy jsou osazeny takovým způsobem, aby se jejich součásti při běžném použití 
neposouvaly, v podlahách a mezi podlahovými dílci a svislou kolektivní ochranou proti pádu 
nejsou nebezpečné mezery,  

g) pohyblivé konstrukce jsou zabezpečeny proti samovolným pohybům,  
h) pracovní plochy na nich jsou přístupné po bezpečných komunikacích (žebříky, schody nebo 

výtahy). 
 
Lešení lze montovat, demontovat nebo podstatným způsobem přestavovat jen v souladu s 
návodem na montáž a demontáž obsaženým v průvodní dokumentaci a pod vedením osoby, 
která je k tomu odborně způsobilá. Provádět uvedené činnosti mohou pouze zaměstnanci, kteří 
byli vyškoleni a jejich znalosti a dovednosti byly ověřeny. Školení zahrnuje osvojení si znalostí a 
dovedností, zejména pokud jde o  
a) pochopení návodu na montáž, demontáž nebo přestavbu použitého lešení,  
b) bezpečnost práce během montáže, demontáže nebo přestavby příslušného lešení,  
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c) opatření k ochraně před rizikem pádu osob nebo předmětů,  
d) opatření v případě změn povětrnostní situace, které by mohly nepříznivě ovlivnit bezpečnost 

použitého lešení,  
e) přípustná zatížení,  
f) další rizika, která mohou být spojena s montáží, demontáží nebo přestavbou. 
 
Žebříky nelze používat jako podpěrný nebo nosný prvek podlah lešení s výjimkou žebříků, které 
jsou k tomuto účelu výrobcem určeny. 
Pro výstup a sestup mezi podlahami lešení lze použít i dřevěné sbíjené žebříky o největší délce 
3,5 m s příčlemi vsazenými do zdvojených postranic dostatečné pevnosti doložené výpočtem. 
 

Požadavky BOZP na shazování p ředmětů a materiálu 
 
Shazovat předměty a materiál na níže položená místa nebo plochy lze jen za předpokladu, že  
a) místo dopadu je zabezpečeno proti vstupu osob (ohrazením, vyloučením provozu, střežením 

apod.) a jeho okolí je chráněno proti případnému odrazu nebo rozstřiku shozeného 
předmětu nebo materiálu,  

b) materiál je shazován uzavřeným shozem až do místa uložení,  
c) je provedeno opatření, zamezující nadměrné prašnosti, hlučnosti, popřípadě vzniku jiných 

nežádoucích účinků.  
Nelze shazovat předměty a materiál v případě, kdy není možné bezpečně předpokládat místo 
dopadu, jakož ani předměty a materiál, které by mohly zaměstnance strhnout z výšky. 
 

Požadavky BOZP na práce ve výškách 
 
1. Zhotovitel přijme technická a organizační opatření k zabránění pádu zaměstnanců z výšky 

nebo do hloubky, propadnutí nebo sklouznutí nebo k jejich bezpečnému zachycení (dále 
jen "ochrana proti pádu”) a zajistí jejich provádění  
a) na pracovištích a přístupových komunikacích nacházejících se v libovolné výšce nad 

vodou nebo nad látkami ohrožujícími v případě pádu život nebo zdraví osob například 
popálením, poleptáním, akutní otravou, zadušením,  

b) na všech ostatních pracovištích a přístupových komunikacích, pokud leží ve výšce 
nad 1,5 m nad okolní úrovní, případně pokud pod nimi volná hloubka přesahuje 1,5 m. 

2. Zhotovitel zajistí, aby otvory v podlaze a terénní prohlubně, jejichž půdorysné rozměry ve 
všech směrech přesahují 0,25 m, byly bezprostředně po jejich vzniku zakryty poklopy o 
odpovídající únosnosti zajištěnými proti posunutí nebo, aby volné okraje otvorů byly 
zajištěny technickým prostředkem ochrany proti pádu, například zábradlím nebo 
ohrazením. Zajištěny proti vypadnutí osob nemusí být otvory ve stěnách, jejichž dolní okraj 
je výše než 1,1 m nad podlahou, a otvory ve stěnách o šířce menší než 0,3 m a výšce 
menší než 0,75 m. 

3. Zhotovitel zajistí, aby na všech plochách, které nezaručují, že jsou při zatížení osobami 
včetně nářadí, pracovních pomůcek a materiálu bezpečné proti prolomení, případně na 
nichž toto zatížení není vhodně rozloženo technickou konstrukcí (pracovní, popř. 
přístupová podlaha apod.), bylo provedeno zajištění proti propadnutí. Ke zvyšování místa 
práce nebo k výstupu není dovoleno používat nestabilní předměty a předměty určené k 
jinému použití (vědra, sudy, židle, stoly apod.). 

4. Ochranu proti pádu zajišťuje zhotovitel přednostně pomocí prostředků kolektivní ochrany, 
kterými jsou zejména technické konstrukce, například ochranná zábradlí a ohrazení, 
poklopy, záchytná lešení, ohrazení nebo sítě, a dočasné stavební konstrukce, například 
lešení nebo pracovní plošiny.  

5. Prostředky osobní ochrany, kterými jsou osobní ochranné pracovní prostředky proti pádu, 
se použijí v případě, kdy povaha práce vylučuje použití prostředků kolektivní ochrany nebo 
není-li použití prostředků kolektivní ochrany s ohledem na povahu, předpokládaný rozsah a 
dobu trvání práce a počet dotčených zaměstnanců účelné nebo s ohledem na bezpečnost 
zaměstnance dostatečné.  

6. Ochranu proti pádu není nutné provádět  
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a) na souvislé ploše, jejíž sklon od vodorovné roviny nepřesahuje 10 stupňů, pokud 
pracoviště, popřípadě přístupová komunikace, jsou vymezeny vhodnou ochranou proti 
pádu, například zábranou umístěnou ve vzdálenosti nejméně 1,5 m od okraje, na 
němž hrozí nebezpečí pádu (dále jen "volný okraj”),  

b) podél volných okrajů otvorů, jejichž půdorysné rozměry alespoň v jednom směru 
nepřesahují 0,25 m,  

c) pokud úroveň terénu nebo podlahy pracoviště uvnitř objektu leží nejméně 0,6 m pod 
korunou vyzdívané zdi.  

7. Při práci ve výškách a nad volnou hloubkou vykonávané osamoceně nebo samostatně 
musí být zaměstnanec seznámen s pravidly pro dorozumívání mezi zaměstnanci na 
pracovišti nebo pro dorozumívání s vedoucím zaměstnancem. Zaměstnanec vykonávající 
práci uvedenou ve větě první musí být poučen o povinnosti přerušit práci, pokud v ní 
nemůže pokračovat bezpečným způsobem, a o přerušení práce musí neprodleně 
informovat vedoucího zaměstnance, popřípadě představitele zhotovitele. 

8. Práce ve výškách nesmí být prováděna, jestliže nepříznivá povětrnostní situace, s ohledem 
na použitou ochranu proti pádu, může ohrozit bezpečnost a zdraví zaměstnanců. Při 
nepříznivé povětrnostní situaci je Zhotovitel povinen zajistit přerušení prací. Za nepříznivou 
povětrnostní situaci, která výrazně zvyšuje nebezpečí pádu nebo sklouznutí, se při pracích 
ve výškách považuje: 
a) bouře, déšť, sněžení nebo tvoření námrazy,  
b) čerstvý vítr o rychlosti nad 8 m.s-1 (síla větru 5 stupňů Bf) při práci na zavěšených 

pracovních plošinách, pojízdných lešeních, žebřících nad 5 m výšky práce a při použití 
závěsu na laně u pracovních polohovacích systémů; v ostatních případech silný vítr o 
rychlosti nad 11 m.s-1 (síla větru 6 stupňů Bf),  

c) dohlednost v místě práce menší než 30 m,  
d) teplota prostředí během provádění prací nižší než -10 °C. 

9. Při krátkodobých montážních pracích ve výškách nevyhnutelných pro osazení stavebních 
prvků se mohou stavební prvky osazovat a vzájemně spojovat z konzol, z navařených nebo 
jiným způsobem upevněných příčlí, z profilů ztužujících příhradovou konstrukci nebo 
podobných nášlapných ploch, pokud zaměstnanec provádějící tyto práce použije osobní 
ochranné pracovní prostředky proti pádu. 

10. Zhotovitel poskytuje zaměstnancům v dostatečném rozsahu školení o bezpečnosti a 
ochraně zdraví při práci ve výškách a nad volnou hloubkou, zejména pokud jde o práce ve 
výškách nad 1,5 m, kdy zaměstnanci nemohou pracovat z pevných a bezpečných 
pracovních podlah, kdy pracují na pohyblivých pracovních plošinách, na žebřících ve výšce 
nad 5 m, a o používání osobních ochranných pracovních prostředků.  

11. Vstupním, periodickým a mimořádným preventivním prohlídkám jsou povinni se podrobovat 
zaměstnanci pracující ve výšce nad 10 m na strmých stěnách, vysunutých lešeních, 
provazových žebřících, apod. v intervalu 1x za 3 roky; zaměstnanci mladší 21 let a starší 
50 let v intervalu 1x za rok). 

 
Osobní ochranné pracovní prost ředky (OOPP) 

 
Osobní ochranné pracovní prostředky jsou ochranné prostředky, které musí chránit 
zaměstnance před riziky, nesmí ohrožovat jejich zdraví, nesmí bránit při výkonu práce a musí 
splňovat požadavky stanovené zákoníkem práce a NV č. 495/2001 Sb. 
 
Zásady poskytování OOPP: 
1. Zhotovitel je povinen bezplatně poskytovat OOPP svým zaměstnancům pro vykonávání 

činností, při nichž je nelze chránit technickými či organizačními opatřeními před riziky, která 
by mohla ohrozit jejich život nebo zdraví při práci nebo v prostředí, v němž obuv či oděv 
podléhají mimořádnému opotřebení nebo znečištění. 

2. Zhotovitel vydává OOPP na základě zhodnocení pracovních rizik s přihlédnutím k povaze 
práce, konkrétním potřebám a specifickým podmínkám daných pracovních činností. 

3. Zhotovitel je povinen kontrolovat jejich používání. 
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Povinnosti zaměstnanců týkající se OOPP 
Zaměstnanci jsou povinni: 
1. používat OOPP pouze pro práce, pro které byly určeny, pečovat o ně a řádně s nimi 

hospodařit, 
2. provádět vizuální kontrolu a drobnou denní údržbu OOPP, 
3. odkládat OOPP na místech k tomu určených, 
4. žádat o výměnu, pokud OOPP ztratily své funkční vlastnosti a v důsledku toho by mohlo 

dojít k ohrožení života nebo zdraví. 
 

Školení zam ěstnanc ů v oblasti BOZP 
Pravidla pro školení zaměstnanců stanovuje zákoník práce (zákon č.262/2006 Sb. § 103, odst. 

2 a 3, ve znění pozdějších předpisů) 
 
1. Zhotovitel je povinen zajistit zaměstnancům školení o právních a ostatních předpisech 

k zajištění BOZP, které  
• doplňují jejich odborné předpoklady a požadavky pro výkon práce,  
• týkají se jimi vykonávané práce, 
• vztahují se k rizikům, s nimiž může přijít zaměstnanec do styku na pracovišti, na kterém 

je práce vykonávána, 
• a je povinen  
• soustavně je vyžadovat a  
• kontrolovat jejich dodržování.  

2. Školení zhotovitel zajistí při nástupu zaměstnance do práce, a dále 
• při změně 
- pracovního zařazení, 
- druhu práce, 

• při zavedení nové technologie nebo změny výrobních a pracovních prostředků nebo 
změny technologických anebo pracovních postupů, 

• v případech, které mají nebo mohou mít podstatný vliv na bezpečnost a ochranu zdraví 
při práci. 

3. Zhotovitel určí  
• obsah a četnost školení o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci,  
• způsob ověřování znalostí zaměstnanců,  
• vedení dokumentace o provedeném školení.  

4. Vyžaduje-li to povaha rizika a jeho závažnost, musí být školení pravidelně opakováno; 
v případech, které mají nebo mohou mít podstatný vliv na BOZP, musí být školení 
provedeno bez zbytečného odkladu.  

5. Školení zaměstnanců při práci ve výškách a nad volnou hloubkou a při montáži a 
demontáži lešení jsou uvedena v příslušných kapitolách výše. 

 
Posouzení pot řeby koordinátora bezpe čnosti a ochrany zdraví p ři práci  
 
Podle zákona č. 309/2006.Sb. je povinností zadavatele stavby (stavebníka, investora) posoudit 
stavbu a jmenovat koordinátora BOZP pro přípravu a pro realizaci stavby, odeslat oznámení o 
zahájení stavby a zajistit zpracování plánu BOZP na staveništi.  
 
A protože tato stavba splňuje podmínky stanovené zákonem, musí být koordinátor BOZP určen 
zadavatelem stavby (stavebníkem, investorem). 
 
Zadavatel stavby (stavebník, investor) je povinen před zahájením prací na staveništi zajistit 
zpracování plánu BOZP v souladu s limity rozsahu stavby dle § 15 tohoto zákona, tzn. u staveb 
povinně hlášených OIP a tehdy, budou-li na staveništi vykonávány práce a činnosti vystavující 
fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví (dle přílohy č. 5 NV č. 
591/2006 Sb.). 
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B.8.11 BEZBARIÉROVÉ UŽÍVÁNÍ 

Neuplatní se. 
 

B.8.12 DOPRAVNĚ INŽENÝRSKÁ OPATŘENÍ 

Případná omezení a uzavírky budou obecně co nejkratší. 
 

B.8.13 SPECIÁLNÍ PODMÍNKY PRO PROVÁD ĚNÍ STAVBY 

Výstavba nepředpokládá žádné speciální podmínky pro provádění stavby. 

B.8.14 ČASOVÝ POSTUP VÝSTAVBY 

Vzhledem k rozsahu prací bude konkrétní etapizace výstavby řešena s provozovatelem 
stokového systému – Čevak a.s. 


